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The course aims at developing students' English translation skills, With basic

translation principles and techniques, students should acquire the ability to
translate different types of genres,
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BEEES R ES S Ability to translate from English to Chinese.

2| BB PEIREZAES, Ability to translate from chinese to English,

3| LEAEAREERST Students will be familiar with basic translation skills

and be able to utilize translation techniques when
doing translation,

4|4 EEFET RO LB Practice translating different types of genres.
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